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1 Zu diesem Dokument

Alle Dokumente zu diesem Produkt und weitere
Informationen stehen online zur Verfugung:

> Die Suchfunktion oder die Navigation auf
www.duravit.com nutzen, um zu der Produktinfor-
mationsseite zu gelangen.

> Die Informationen und die Dokumente auf der
Produktinformationsseite unter "Downloads" aufru-
fen.

2 Sicherheit
21 Zweck des Dokuments

Die Anleitung ist Bestandteil des Produkts. Wenn die
Anleitung NICHT befolgt wird, konnen Personen-,
Produkt- und/oder Sachschaden die Folge sein.

> Die Anleitung lesen und befolgen.

> Dieses Dokument aufbewahren und an nachfolgen-
de Verwender weitergeben.

Technische Verbesserungen und optische Verande-
rungen an den abgebildeten Produkten werden vorbe-
halten.

2.2 Zielgruppe und Qualifikation

Die Montage und Vorinstallation dirfen nur von
Sanitarinstallateuren durchgefihrt werden.

— Sanitarinstallateure sind Personen mit einer
geeigneten fachlichen Ausbildung, Kenntnissen und
Erfahrungen, sodass sie Gefahren und Risiken
erkennen und vermeiden konnen, die sich bei der
Montage im Sanitérbereich ergeben kdnnen.

— Sanitéarinstallateure sind befahigt, geeignete
Schutzausrutstungen zu wahlen und zu verwenden.

— Sanitarinstallateure kennen und beachten die
Installationsvorschriften ortlicher
Versorgungsunternehmen und landerspezifische
Normen.

3 Voraussetzungen am Montageort

Die Vorinstallation ist fachgerecht durchgefihrt.
> Das Datenblatt online aufrufen.

> Sicherstellen, dass fur die Montage des Produkts
ausreichend Grundflache vorhanden ist und sich die
Badezimmertlr ungehindert 6ffnen und schlieBen
lasst.

> Sicherstellen, dass die Aufstellflache waagerecht,
eben und ausreichend tragfahig ist.

> Sicherstellen, dass die Aufstellflache und die Wand
im Rechten Winkel zueinander stehen.
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> Sicherstellen, dass unter der Aufstellflache keine
FuBbodenheizung verlegt ist.

> Das Produkt vor die fertig verkleidete Wand
montieren.

> Das Produkt auf den fertig verlegten Boden
montieren.

4 Montagehinweise

B Produkt priifen

> Prafen, ob das Produkt beschadigt ist.
Lieferumfang

Der Lieferumfang ist abhangig vom Modell.
Schaden vermeiden

> Produkt vor StoBen und Kratzern schitzen, um
Schaden an lackierten Oberflachen zu vermeiden.

B Transportsicherung entfernen

> Die Transportsicherungen an den StellfiBen entfer-
nen.

B Ab- und Uberlaufgarnitur montieren
> Die separate Montageanleitung beachten.
Héhe anzeichnen

> Die Position der oberen Kante des Wannenrandes
an der Wand markieren.

K& Materialstérke beachten

> Die Materialstarke messen.

m Wandbefestigung anzeichnen

> Die Dicke des Wannenrandes messen.

> Die Wandbefestigung positionieren.

> Die Position der Lécher zum Bohren markieren.
Bl Wandprofil anbringen

> Die separate Montageanleitung beachten.

E Ab- und Uberlaufgarnitur anschlieBen

> Die Ab- und Uberlaufgarnitur mit dem Abfluss
verbinden.

Dichtheit priifen
> Auf Dichtheit prifen.
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1 About this document

All documents related to this product and further
information are available online:

> Use the search function or the navigation on
www.duravit.com to access the product information

page.
> Access the information and the documents on the
product information page under "Downloads".

2 Safety

21 Purpose of the document

The instructions are part of the product. Failure to
follow the instructions may result in personal injury,
product damage and/or property damage.

> Read and follow the instructions.

> Keep this document and pass it on to subsequent
users.

We reserve the right to make technical improvements
and visual changes to the products illustrated.

2.2 Target readership and qualifications

All work associated with the installation and pre-install-
ation may only be undertaken by plumbers.

— Plumbers are persons with the appropriate technical
training, knowledge and experience so that they can
recognise and avoid dangers and risks that may
arise during the installation in the sanitary area.

— Plumbers are qualified to select and use suitable
protective equipment.

— Plumbers are familiar with and observe the
installation regulations of local utility companies and
country-specific standards.

3 Requirements at the installation location
The pre-installation is carried out properly.
> Access the data sheet online.

> Ensure that there is enough floor space to install the
toilet and that bathroom door will open and close
without obstruction.

> Make sure that the mounting surface is level, flat
and sufficiently load-bearing.

> Make sure the mounting surface and the wall are at
right angles to each other.

> Make sure that no underfloor heating is laid under
the mounting surface.

> Mount the product in front of the finished wall.
> Mount the product on the finished floor.
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4 Mounting instructions

n Inspecting the product

> Inspect the product for damages.

Scope of delivery

The scope of delivery is dependent on the model.
Avoiding damage

> Protect the product from knocks and scratches in
order to avoid damage to the lacquered surfaces.

B} Removing the transport lock

> Remove the transport locks on the feet.

Bl Mounting the waste and overflow

> Observe the separate mounting instructions.
EE] Marking the height

> Mark the position of the top edge of the bathtub rim
on the wall.

K& Noting the material thickness

> Measure the material thickness.

EE] Marking the wall fixing

> Measure the thickness of the bathtub rim.

> Position the wall fixing.

> Mark the position of the holes for drilling.
m Attaching the rubber profile

> Observe the separate mounting instructions.
] Connecting the waste and overflow

> Connect the cable-driven waste and overflow to the
drain.

Checking for leaks
> Check for leaks.
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1 A propos de ce document

Tous les documents concernant ce produit et d'autres
informations sont disponibles en ligne :

> Utiliser la fonction de recherche ou la navigation sur
www.duravit.com pour accéder a la page d’informa-
tions sur le produit.

> Consulter les informations et les documents sur la
page d’informations produit disponible sous « Télé-
chargements ».

2 Sécurité

21 Objet du document

La notice fait partie du produit. Si la notice n’est PAS
respectée, des dommages sont possibles sur les
personnes, les produits et/ou le matériel.

> Lire et respecter les instructions de la notice.

> Conserver ce document et le transmettre aux utili-
sateurs suivants.

Nous nous réservons le droit d’apporter des améliora-
tions techniques ou des modifications externes aux
produits présentés.

2.2 Groupe cible et qualification

Le montage et la pré-installation doivent impérative-
ment étre réalisés par des installateurs sanitaires.

— Les installateurs sanitaires sont des personnes
ayant bénéficié d’'une formation professionnelle
appropriée et possédant des connaissances et de
'expérience, de maniere a pouvoir identifier et éviter
les dangers et les risques qui peuvent survenir
durant le montage dans le domaine sanitaire.

- Les installateurs sanitaires sont capables de choisir
et d’utiliser un équipement de protection person-
nelle approprié.

— Les installateurs sanitaires connaissent et
respectent les prescriptions d’installation des
sociétés de distribution locales et les normes
spécifiques aux pays.

3 Conditions sur le lieu de montage

La pré-installation a été réalisée correctement.
> Consulter la fiche technique en ligne.

> S’assurer qu’une surface de base suffisante est
disponible pour le montage du produit et que la
porte de la salle de bains peut étre ouverte et
fermée sans probleme.

> S’assurer que la surface d’installation est horizon-
tale, plane et suffisamment résistante.
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> S’assurer que la surface d’installation et le mur
forment un angle droit.

> S’assurer qu’il n’y a pas de chauffage au sol sous la
surface d’installation.

> Monter le produit devant le mur entiérement revétu.
> Monter le produit sur le sol déja pose.

4 Consignes de montage

Kl Contrdler le produit

> Contréler si le produit est endommage.
Contenu de la livraison

Le contenu de la livraison dépend du modele.
Prévention des dommages

> Pour éviter les dommages sur les surfaces laquées,
protéger le produit contre les chocs et les rayures.

B} Retrait de la sécurité de transport

> Retirer les sécurités de transport situées au niveau
des pieds réglables.

B Montage du vidage avec trop-plein
> Tenir compte de la notice de montage séparée.
Tragage de la hauteur

> Marquer la position du bord supérieur de la
baignoire sur le mur.

K& Respect de 'épaisseur du matériau

> Mesurer I'épaisseur du matériau.

m Marquage de la position de la fixation murale
> Mesurer l'épaisseur du bord de la baignoire.

> Positionner la fixation murale.

> Marquer la position des trous de pergage.

Pose du profilé mural

> Tenir compte de la notice de montage séparée.
Raccordement du vidage avec trop-plein

> Raccorder le vidage avec trop-plein a 'évacuation.
Contrdle d'étanchéité

> Contréler ['étanchéite.
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1 Over dit document

Alle documenten over dit product en verdere informa-
tie zijn online beschikbaar:

> De zoekfunctie of de navigatie op www.duravit.com
gebruiken om naar de pagina met productinforma-
tie te gaan.

> De informatie en de documenten op de pagina met
productinformatie onder "Downloads" oproepen.

2 Veiligheid
21 Doel van het document

De handleiding is onderdeel van het product. Wordt de
handleiding NIET opgevolgd, kan er persoonlijk letsel,
schade aan het product en/of materiéle schade
ontstaan.

> De handleiding lezen en opvolgen.

> Dit document bewaren en aan volgende gebruikers
doorgeven.

Wij behouden ons het recht voor technische verbete-
ringen en optische veranderingen aan de afgebeelde
producten aan te brengen.

2.2 Doelgroep en kwalificatie

De montage en voorinstallatie mogen uitsluitend door
sanitairinstallateurs worden uitgevoerd.

- Sanitairinstallateurs zijn personen met een geschik-
te vakkundige opleiding, kennis en ervaring, zodat zij
gevaren en risico's kunnen herkennen en vermijden,
die bij de montage van sanitaire producten kunnen
ontstaan.

— Sanitairinstallateurs zijn in staat om geschikte
beschermingsmiddelen te kiezen en te gebruiken.

— Sanitairinstallateurs kennen de installatievoorschrif-
ten van lokale nutsbedrijven en landspecifieke
normen en nemen deze in acht.

3 Voorwaarden op de plaats van opstelling
De voorinstallatie is vakkundig uitgevoerd.
> Het gegevensblad online oproepen.

> Ervoor zorgen dat voor de montage van het product
voldoende oppervlak beschikbaar is en dat de
badkamerdeur ongehinderd kan worden geopend
en gesloten.

> Ervoor zorgen dat het opstelvlak horizontaal en
recht is en voldoende draagvermogen heeft.

> Ervoor zorgen dat het opstelvlak en de wand haaks
op elkaar staan.
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> Ervoor zorgen dat onder het opstelvlak geen vloer-
verwarming aangebracht is.

> Het product voor de beklede wand monteren.

> Het product op de afgewerkte vloer monteren.

4 Montage-instructies

n Product controleren

> Controleren of het product beschadigd is.
Leveringsomvang

De leveringsomvang is afhankelijk van het model.
Beschadigingen voorkomen

> Bescherm het product tegen stoten en krassen om
beschadigingen aan gelakte opperviakken te
voorkomen.

B} Transportzekering verwijderen

> Verwijder de transportbeveiligingen aan de stelpo-
ten.

Bl Afvoer- en overloopgarnituur monteren
> Neem de aparte montagehandleiding in acht.

Hoogte optekenen

> Markeer de positie van de bovenste kant van de
badrand op de wand.

E Materiaaldikte in acht nemen

> Meet de materiaaldikte.

EE] Wandbevestiging optekenen

> Meet de dikte van de badrand.

> Positioneer de wandbevestiging.

> Markeer de positie van de gaten voor het boren.
m Wandprofiel aanbrengen

> Neem de aparte montagehandleiding in acht.
] Afvoer- en overloopgarnituur aansluiten

> Verbind de af- en overloopgarnituur met de afvoer.
Controleer de dichtheid

> Op dichtheid controleren.
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1 Sobre este documento

Todos los documentos sobre este producto e informa-
cion adicional estan disponibles online:

> Utilizar la funcidn de busqueda o la navegacion en
www.duravit.com para acceder a la pagina de infor-
macion del producto.

> Acceder a la informacion y a los documentos en la
pagina de informacion del producto en «Descar-
gas».

2 Seguridad

21 Objetivo del documento

Las instrucciones forman parte del producto. Si NO se
observan las instrucciones, se pueden producir dafnos
personales, dafos en el producto o materiales.

> Leery seguir las instrucciones.

> Conservar este documento y entregarlo a usuarios
posteriores.

Se reserva el derecho a efectuar mejoras técnicas y
modificaciones de aspecto en los productos represen-
tados.

2.2 Grupo objetivo y cualificacion

El montaje y la preinstalacion solo pueden ser realiza-
dos por instaladores sanitarios.

— Los instaladores sanitarios son personas con una
formacion técnica adecuada, que poseen
conocimientos y experiencia, de modo que
reconocen y pueden evitar los peligros y los riesgos
que pueden originarse durante el montaje en el area
sanitaria.

- Los instaladores sanitarios tienen la capacidad de
elegir y emplear los dispositivos de proteccion
adecuados.

- Los instaladores sanitarios conocen y tienen en
cuenta las normas de instalacion de las empresas
de suministro locales y las normas especificas del
pais.

3 Requisitos del lugar de montaje

La preinstalacion se ha llevado a cabo correctamente.
> Acceder a la hoja de datos online.

> Asegurarse de que haya una superficie de instala-
cion suficiente para el montaje del producto y que la
puerta del bafio se pueda abrir y cerrar sin proble-
mas.

> Asegurarse de que la superficie de instalacion esté
horizontal, lisa y tenga la capacidad de carga sufi-
ciente.
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> Asegurarse de que la superficie de instalacion y la
pared formen un angulo recto entre si.

> Asegurarse de que debajo de la superficie de insta-
lacion no haya ninguna calefaccion de suelo radian-
te.

> Montar el producto delante de la pared completa-
mente revestida.

> Montar el producto sobre el suelo completamente
terminado.

4 Indicaciones de montaje

n Comprobar el producto

> Comprobar que el producto no esté danado.
Contenido del suministro

El volumen de suministro depende del modelo.
Evitar danos

> Proteger el producto contra los impactos y los
aranazos para evitar danos en las superficies
pintadas.

B Retirar el seguro de transporte

> Retirar los seguros de transporte de las patas ajus-
tables.

B Montar el vaciador automatico con rebosadero

> Tener en cuenta las instrucciones de montaje
correspondientes.

EE] Marcar la altura

> Marcar en la pared la posicion del borde superior de
la banera.

K8 Tener en cuenta el grosor del material

> Medir el grosor del material.

m Marcar la fijacion mural

> Medir el espesor del borde de la banera.

> Posicionar la fijacion en la pared.

> Marcar la posicion de los taladrados para perforar.
[E] Colocar la junta de insonorizacion

> Tener en cuenta las instrucciones de montaje
correspondientes.

Conectar el vaciador automatico con rebosade-
ro

> Conectar el vaciador automatico al rebosadero al
desague.

Comprobar la estanqueidad
> Comprobar la estanqueidad.
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1 Informazioni su questo documento

Tutti i documenti relativi a questo prodotto e ulteriori
informazioni sono disponibili online:

> Utilizzare la funzione di ricerca o le voci di menu sul
sito www.duravit.com per accedere alla pagina delle
informazioni sul prodotto.

> Accedere alle informazioni e ai documenti nella
pagina delle informazioni sul prodotto alla voce
“Download”.

2 Sicurezza

21 Scopo del documento

Le istruzioni sono parte integrante del prodotto. Il
mancato rispetto delle istruzioni pu® causare lesioni
personali, danni al prodotto e/o danni materiali.

> Leggere e seguire le istruzioni.

> Conservare questo documento e consegnarlo ai
successivi proprietari.

Con riserva di apportare modifiche tecniche ed esteti-
che ai prodotti illustrati.

2.2 Destinatari e qualifiche

L'installazione e la preinstallazione devono essere
eseguite solo da installatori qualificati.

— Gli installatori qualificati sono persone dotate di
formazione, conoscenze ed esperienze specialisti-
che idonee che permettono loro di riconoscere ed
evitare pericoli e rischi che possono verificarsi

durante linstallazione nel settore idrotermosanitario.

— Gliinstallatori qualificati sono in grado di scegliere e
utilizzare idonei dispositivi di protezione.

— Gliinstallatori qualificati conoscono e rispettano le
normative specifiche degli enti di approvvigiona-
mento locali e le norme nazionali.

3 Requisiti per il luogo di installazione
La preinstallazione ¢ stata eseguita a regola d’arte.
> Consultare la scheda tecnica online.

> Assicurarsi che vi sia spazio sufficiente per l'installa-
zione del prodotto e che la porta del bagno possa
aprirsi e chiudersi senza essere ostacolata.

> Assicurarsi che la superficie di installazione sia oriz-
zontale, piana e di portata sufficiente.

> Assicurarsi che la superficie di installazione e la
parete siano ad angolo retto fra loro.

> Assicurarsi che non sia stato posato un riscaldamen-
to a pavimento sotto la superficie di installazione.

> Montare il prodotto davanti alla parete gia rivestita.
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> Montare il prodotto sul pavimento gia posato.

4 Indicazioni per il montaggio

[ Verifica del prodotto

> Controllare se il prodotto € danneggiato.
Contenuto dell’imballo

Il contenuto dell'imballo dipende dal modello.
Evitare danni

> Proteggere il prodotto da urti e graffi per evitare di
danneggiare la superficie.

n Rimuovere la protezione per il trasporto

> Rimuovere le protezioni per il trasporto dai piedini di
appoggio.

n Montare la colonna di scarico con troppopieno

> Seguire le istruzioni di montaggio separate.

Segnare l'altezza

> Segnare la posizione del bordo superiore della
vasca sulla parete.

K8 Tenere conto dello spessore del materiale

> Misurare lo spessore del materiale.

m Segnare i fissaggi a parete

> Misurare lo spessore del bordo della vasca.

> Posizionare il fissaggio a parete.

> Segnare la posizione dei fori da praticare.
Applicare il profilo parete

> Seguire le istruzioni di montaggio separate.
Collegare la colonna di scarico con troppopieno

> Collegare la colonna di scarico con troppopieno allo
scarico.

Verifica della tenuta stagna
> Verificare la tenuta stagna.
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1 Sobre este documento

Todos os documentos relacionados com este produto
e outras informacdes estao disponiveis on-line:

> Utilize a funcao de pesquisa ou a navegacao em
www.duravit.com para aceder a pagina de
informacdes sobre o produto.

> Consultar informagdes e documentos na pagina de
informagdes do produto em "Downloads".

2 Segurancga
21 Objetivo do documento

O manual de instrucdes faz parte do produto. O NAO
cumprimento do manual de instrugdes pode resultar
em ferimentos pessoais, danos no produto e/ou danos
materiais.

> Ler e seguir o manual de instrucdes.

> Guardar este documento e entrega-lo aos
utilizadores subsequentes.

Reservado o direito a melhoramentos técnicos e a
alteracodes a nivel visual dos produtos ilustrados.

2.2 Grupo-alvo e qualificagao

A montagem e a pré-instalagao s6 podem ser
efetuadas por canalizadores.

— Especialistas em instalacdes sanitarias sao pessoas
com uma formacao técnica apropriada, com
conhecimento e experiéncia, capazes de
reconhecer e evitar perigos e riscos que possam
surgir durante a instalagédo do produto na area
sanitaria.

— Especialistas em instalagdes sanitarias tém a
capacidade de selecionar e utilizar equipamentos
de protecao apropriados.

— Especialistas em instalagcdes sanitarias conhecem e
observam os regulamentos de instalacao das
empresas de servicos publicos locais e as normas
especificas do pais.

3 Requisitos no local de montagem
A pré-instalacéo foi realizada profissionalmente.
> Consultar a ficha de dados online.

> Assegurar que existe espacgo suficiente para montar
o produto e que a porta da casa de banho pode
abrir e fechar livremente.

> Certifique-se de que a superficie de instalagao é
horizontal, nivelada e tem capacidade de carga
suficiente.
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> Assegurar-se de que a superficie de instalagao e a
parede estao em angulo reto entre si.

> Assegurar-se de que nao existe aquecimento por
baixo da superficie de instalagao.

> Instalar o produto a frente da cobertura da parede
acabada.

> Assentamento do produto sobre o solo acabado.

4 Instrucées de montagem

HE Verificar produto

> Verificar se o produto esta danificado.
Volume de fornecimento

O volume de fornecimento depende do modelo.
Evitar danos

> Proteger o produto contra choques e arranhdes
para evitar danos as superficies pintadas.

n Retirar a fixacao para transporte

> Remover os dispositivos de seguranga para
transporte dos pés ajustaveis.

B} Montagem da valvula automatica com
escoamento

> Observar as instru¢cdes de montagem separadas.
Marcar a altura

> Marcar a posicao do canto superior da borda da
banheira na parede.

K& Observar a espessura do material

> Medir a espessura do material.

m Marcar montagem na parede

> Medir a espessura da borda da banheira.

> Posicionar a fixagao de parede.

> Marcar a posigao dos orificios para a perfuragao.
Aplicar o perfil de parede

> Observar as instru¢cdes de montagem separadas.
Ligacao da valvula automatica com escoamento

> Conectar a valvula automatica com escoamento ao
dreno.

Verificar a estanqueidade
> Verificar a estanqueidade.
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1 Om dette dokument

Alle dokumenter til dette produkt samt gvrige
informationer findes online:

> Brug sggefunktionen eller navigationen pa
www.duravit.com for at komme til produktets infor-
mationsside.

> Hent informationer og dokumenter pa produktets
tinformationsside under "Downloads".

2 Sikkerhed
21 Dokumentets formal

Vejledningen er en fast del af produktet. Overholdes
vejledningen IKKE, kan der ske kvaestelser, produkt-
skader og/eller tingsskader.

> Laes og overhold vejledningen.

> Opbevar dette dokument og giv det videre til efter-
fglgende brugere.

Der tages forbehold for retten til tekniske forbedringer
og eendringer af de viste produkter.

2.2 Malgruppe og kvalifikationer

Monteringen og formonteringen ma kun udfgres af
uddannede VVS-installatgrer.

- VVS-installatgrer er personer med en egnet faglig
uddannelse, kendskab og erfaringer, sa de kan
erkende samt undga farer og risici, der kan opsta i
forbindelse med monteringen i det saniteere
omrade.

— VVS-installatgrer er autoriseret til at vaelge og bruge
egnede veernemidler.

— VVS-installatgrer kender til og overholder lokale
installationsforskrifter og nationale standarder.

3 Forudsaetninger ved monteringsstedet
Formonteringen er korrekt udfgrt.
> Databladet kan hentes online.

> Kontrollér, at der er nok plads til produktets monte-
ring og at dgren til badevaerelset kan abnes og
lukkes uden problemer.

> Kontrollér, at understgtningsfladen er vandret, plan
og tilstreekkeligt beerende.

> Kontrollér, at understgtningsfladen og veeggen er
retvinklet i forhold til hinanden.

> Kontrollér, at der ikke er udlagt gulvwvarme under
understgtningsfladen.

> Montér produktet foran den feerdigt bekleedte vaeg.
> Montér produktet pa det feerdigt udlagte gulv.

10 260316 56770 70000597

4 Monteringsanvisninger

E Kontrol af produkt

> Kontrollér, om produktet er beskadiget.
Leverede dele

De leverede dele afhaenger af modellen.
Undga skader

> Beskyt produktet mod stgd og ridser for at undga
skader pa de lakerede overflader.

n Fjern transportsikringen

> Fjern transportsikringerne pa benseettene.
I Monter af- og overlgb

> Overhold den separate monteringsvejledning.
EE] Markér hgjden

> Marker positionen for badekarkantens gverste kant
pa veeggen.

m Veer opmaerksom pa materialets tykkelse
> Mal materialets tykkelse.

m Markér vaegmonteringen

> Mal karkantens tykkelse.

> Placer veegfastggrelsen.

> Marker hullernes position til boringen.

E] Placer vaegprofil

> Overhold den separate monteringsvejledning.
] Tilslut af- og overlgbet

> Af- og overlgbsseettet skal forbindes med aflgbet.
Kontrol af teethed

> Kontrollér for teethed.
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1 Tasta asiakirjasta

Kaikki tata tuotetta koskevat asiakirjat ja lisatietoja on
kaytettavissa verkossa:

> Kayta hakutoimintoa tai navigaatiota osoitteessa
www.duravit.com paastaksesi tuotetietosivulle.

> Kutsu tiedot ja asiakirjat esiin tuotetietosivulla
kohdasta "Downloads".

2 Turvallisuus

21  Asiakirjan tarkoitus

Ohje on osa tuotetta. Jos ohjetta El noudateta,
seurauksena saattaa olla henkilo-, tuote- ja/tai
aineellisia vahinkoja.

> Lue ohje ja noudata sita.

> Sailyta tama asiakirja ja luovuta se edelleen
seuraavalle kayttajalle.

Oikeudet kuvattujen tuotteiden teknisiin ja ulkonakoa
koskeviin muutoksiin pidatetaan.

2.2 Kohderyhmat ja patevyysvaatimukset

Asennuksen ja esiliitannan saavat suorittaa ainoastaan
LVI-asentajat.

— LVl-asentajat ovat henkiléita, joilla on soveltuva
ammatillinen koulutus, tiedot ja kokemusta, jotta he
voivat tunnistaa ja valttaa saniteettialan

asennuksissa mahdollisesti esiintyvat vaarat ja riskit.

— LVl-asentajat kykenevat valitsemaan soveltuvat
suojavarusteet ja kayttamaan niita.

- LVi-asentajat tuntevat paikallisten sdhko- ja
vesilaitosten asennusmaaraykset ja maakohtaiset
normit ja noudattavat niita.

3 Edellytykset asennuspaikalla
Esiasennus on suoritettu asianmukaisesti.
> Avaa tietolehti verkossa.

> Varmista, ettd on olemassa riittavasti tilaa tuotteen
asennusta varten ja etta kylpyhuoneen ovi voidaan
avata ja sulkea esteettomasti.

> Varmista, etta pystytyspinta on vaakasuora, tasainen

ja riittavan kantokykyinen.

> Varmista, etta pystytyspinta ja seina ovat suorassa
kulmassa toisiinsa nahden.

> Varmista, etta pystytyspinnan alle ei ole asennettu
lattialammitysta.

> Asenna tuote valmiiksi verhoillun seinan eteen.
> Asenna tuote valmiiksi asennetulle lattialle.

Mi

4 Asennusohjeet

El Tuotteen tarkastus

> Tarkasta, onko tuote vahingoittunut.
Toimituslaajuus

Toimituslaajuus on mallista riippuvainen.
Vaurioiden vélttdminen

> Suojaa tuotetta iskuilta ja naarmuilta, jotta maalatut
pinnat eivat vaurioitu.

n Kuljetusvarmistuksen poisto

> Poista kuljetusvarmistukset saatojaloista.

n Poisto- ja ylivuotokalusteiden asennus

> Huomioi erillinen asennusohje.

m Korkeuden merkitseminen

> Merkitse ammeen reunan ylareunan sijainti seindan.
K& Materiaalin paksuuden huomiointi

> Mittaa materiaalin paksuus.

KB seinakiinnityksen merkitseminen

> Mittaa ammeen reunan paksuus.

> Asemoi seinakiinnitys.

> Merkitse reikien sijainti porausta varten.

Bl Seinaprofiilin kiinnittdminen

> Huomioi erillinen asennusohje.

m Poisto- ja ylivuotokalusteiden liittdminen
> Yhdista poisto- ja ylivuotokalusteet viemariin.
Tiiviyden tarkastus

> Tarkasta tiiviys.
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1 Om dette dokumentet

Alle dokumentene om dette produktet og annen
informasjon er tilgjengelig pa nett:

> Bruk sgkefunksjonen eller navigasjonen pa
www.duravit.com til & ga til siden med
produktinformasjon.

> Apne informasjonen og dokumentene pa siden med
produktinformasjon under «Nedlastinger».

2 Sikkerhet
21 Formalet med dokumentet

Veiledningen er en del av produktet. Hvis veiledningen
IKKE blir fulgt, kan det fgre til personskader,
produktskader og/eller materielle skader.

> Les og fglg veiledningen.

> Oppbevar dette dokumentet og gi det videre til
senere brukere.

Vi forebeholder oss retten til & foreta tekniske
forbedringer og optiske endringer av de avbildede
produktene.

2.2 Malgruppe og kvalifikasjon

Montering og forhandsinstallasjon skal bare utfgres av
saniteerinstallatgrer.

— Saniteerinstallatgrer er personer med egnet
fagutdanning, kunnskap og erfaring, slik at de
kjenner til og kan unnga farer og risikoer som kan
oppsta ved montering i sanitaerrom.

- Saniteerinstallatgrer er i stand til & velge og bruke
egnet verneutstyr.

— Saniteerinstallatgrer kjenner til og fglger
installasjonsforskriftene til de lokale
forsyningsselskapene og de gjeldende standardene
for landet.

3 Forutsetninger pa monteringsstedet

Forhandsinstallasjonen er utfgrt fagmessig.
> Apne databladet pa nettet.

> Sgrg for at det finnes tilstrekkelig gulvflate for
montering av produktet og at badedgren kan apnes
og lukkes uhindret.

> Kontroller at oppstillingsflaten er horisontal, jevn og
har tilstrekkelig baereevne.

> Kontroller at oppstillingsflaten og veggen star i rett
vinkel til hverandre.

> Kontroller at det ikke er lagt gulvvarme under
oppstillingsflaten.

12 260316 56770 70000597

> Monter produktet foran det ferdigmonterte
veggpanelet.

> Monter produktet pa ferdigmontert gulv.

4 Monteringsanvisninger

E Kontrollere produkt

> Kontroller om produktet er skadet.
Leveranseomfang

Leveranseomfanget er avhengig av modell.
Unnga skader

> Beskytt produktet mot stgt og riper for & unnga
skader pa lakkerte overflater.

n Fjerne transportsikringen

> Fjern transportsikringen pd bensettene.

Il Montere av- og overlgpssett

> Fglg den separate monteringsveiledningen.
EE] Markere hgyden

> Marker posisjonen til den gvre karkanten pa veggen.
E Ta hensyn til materialtykkelsen

> Mal materialtykkelsen.

EE] Markere veggfestet

> Mal karkantens tykkelse.

> Posisjoner veggfestet.

> Marker posisjonen til hullene for boring.

Bl Monter veggprofilen

> Fglg den separate monteringsveiledningen.
] Koble til av- og overlgpssettet

> Forbind av- og overlgpsgarnityret med avigpet.
Kontroller tettheten

> Kontroller for tetthet.
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1 Om detta dokument

Alla dokument till denna produkt och mer information
finns tillganglig online:

> Anvand sokfunktionen eller navigeringen pa
www.duravit.com for att komma till
produktinformationssidan.

> Hamta informationen och dokumenten pa
produktinformationssidan under "Nedladdningar”.

2 Sakerhet
21  Syftet med dokumentet

Anvisningen ar en del av produkten. Om anvisningarna
INTE foljs kan det leda till personskador, produkt- och/
eller egendomsskador.

> Las igenom och folj anvisningen.

> Spara detta dokument och lamna det vidare till
nasta anvandare.

Vi forbehaller oss ratten till tekniska forbattringar och
utseendemassiga andringar hos de avbildade
produkterna.

2.2 Malgrupp och behérighet

Monteringen och férinstallationen far endast utféras av
en utbildad VVS-installator.

— VVS-installatorer ar personer med lamplig
yrkesutbildning, kunskap och erfarenhet sa att de
kan kanna igen och undvika faror och risker som kan
uppsta vid installation inom sanitara utrymmen.

— VVS-installatdrer har kompetens att valja och
anvanda lamplig skyddsutrustning.

— VVS-installatorer ar fortrogna med och beaktar
installationsforeskrifter fran lokala tjansteoperatorer
och landsspecifika standarder.

3 Forutsattningar pa installationsplatsen

Forinstallationen ar genomford pa ett
fackmannamassigt satt.

> Oppna databladet online.

> Se till att det finns tillrackligt golvutrymme for att
montera produkten och att badrumsdérren kan
Oppnas och stangas utan hinder.

> Se till att uppstallningsplatsen ar horisontell, plan
och har tillracklig barféormaga.

> Se till att uppstallningsytan och vaggen ar i rat vinkel
mot varandra.

> Se till att det inte finns nagon golvvarme under
uppstallningsytan.

Mi

> Montera produkten framfor den fardigt bekladda
vaggen.

> Montera produkten pa det fardiglagda golvet.

4 Monteringsanvisningar

E Kontrollera produkten

> Kontrollera om produkten ar skadad.
Leveransens innehall
Leveransomfattningen beror pa modell.
Undvika skador

> Skydda produkten mot stotar och repor for att inte
skada malade ytor.

B Tabort transportlaset

> Ta bort transportsakringarna pé stallfotterna

n Montera vajerstyrd bottenventil och braddavlopp
> Beakta den separata monteringsanvisningen.

EE] Mark ut héjden

> Markera positionen for den 6vre kanten av
badkarskanten pa vaggen.

K& Beakta materialtjockleken

> Mat materialtjockleken.

EE] Mark ut vaggfastet

> Mat tjockleken pa badkarskanten.

> Positionera vaggfastet.

> Markera halens position for borrning.

Bl Montera vaggprofil

> Beakta den separata monteringsanvisningen.

E Anslut vajerstyrd bottenventil och braddavlopp

> Anslut vajerstyrd bottenventil och braddavlopp till
avloppet

Kontrollera tatheten
> GOor en tathetskontroll.
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1 Selle dokumendi juurde

Koik selle toote dokumendid ja muu teave on kasutatav
veebis:

> Tooteinfo lehele liikkumiseks kasutage
otsingufunktsiooni voi navigeerimist
www.duravit.com peale.

> Avage tooteinfo lehel jaotises "Downloads" info ja
dokumendid.

2 Ohutus
2.1 Dokumendi eesmark

Juhend on toote osa. Kui seda juhendit El jargita,
voivad tagajarjeks olla isiku-, toote- ja/vdi varakahjud.

> Lugege ja jargige juhendit.

> Hoidke kaesolev dokument alles ja andke see
jargmisele kasutajale edasi.

Me jatame endale esitatud toodetel tehniliste
taiustuste ja visuaalsete muudatuste tegemise diguse.

2.2  Sihtriihm ja kvalifikatsioon

MontaaZi ja eelpaigaldust tohivad teostada ainult
sanitaartehnikud.

— Sanitaartehnikud on sobiva erialase valjadppe,
teadmiste ja kogemustega isikud, nii et nad oskavad
tuvastada ja valtida ohte ja riske, mis voivad
sanitaarvaldkonnas montaazil tekkida.

— Sanitaartehnikud on véimelised valima ja kasutama
sobivat kaitsevarustust.

— Sanitaartehnikud tunnevad ja jargivad kohalike
varustusettevotete paigalduseeskirju ja riigi
standardeid.

3 Eeldused montaazikohal

Eelpaigaldus on nduetekohaselt teostatud.
> Avage online andmekaart.

> Veenduge, et toote montaaziks on olemas piisavalt
aluspinda ja et vannitoa ust saab takistusteta avada
ja sulgeda.

> Veenduge, et paigalduspind on horisontaalne,
tasane ja piisava kandevoimega.

> Veenduge, et paigalduspind ja sein on omavahel
taisnurga all.

> Veenduge, et paigalduspinna alla ei ole paigaldatud
porandakutet.

> Monteerige toode valmis seinale.
> Monteerige tood valmis pdrandale.
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4 Montaazijuhised

E Toote kontrollimine

> Kontrollige, ega toode ei ole kahjustatud.
Tarnekomplekt

Tarnekomplekt on séltuv mudelist.
Kahjustuste valtimine

> Varvitud pindadel kahjustuste valtimiseks kaitske
toodet 66kide ja kriimustuste eest.

B Transpordikaitse eemaldamine

> Eemaldage paigaldusjalgadelt transpordikaitsed.
B Ara- ja iilevoolugarnituuri monteerimine

> Jalgige eraldi montaazijuhendit.

&) Korguse markimine

> Markige vanniserva Ulemise serva asend seinale.
K& Materjali paksuse jalgimine

> Mootke materjali paksus.

K& seinakinnituse markimine

> MOootke vanniserva paksus.

> Paigutage seinakinnitus.

> Margistage puurimiseks avade asendid.

m Seinaprofiili paigaldamine

> Jalgige eraldi montaazijuhendit.

B3 Ara- ja iilevoolugarnituuri iihendamine

> Uhendage é&ra- ja lilevoolugarnituur dravooluga.
Tiheduse kontrollimine

> Kontrollige tihedust.
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1 O tym dokumencie

Wszystkie dokumenty dotyczgce tego produktu oraz
dalsze informacje mozna znalez¢ w Internecie:

> Aby przejs¢ do strony informacyjnej produktu, nale-
zy skorzystac z funkcji wyszukiwania lub nawigacji
na www.duravit.com.

> Informacje i dokumenty na stronie informacyjnej
produktu w sekcji ,,Do pobrania”.

2 Bezpieczenstwo
21 Cel dokumentu

Instrukcja jest elementem produktu. NIEPRZESTRZE-
GANIE instrukcji moze spowodowac¢ obrazenia ciata,
uszkodzenie produktu i/lub zniszczenie mienia.

> Nalezy przeczytac¢ instrukcje i przestrzegac jej.

> Dokument ten nalezy przechowywac i przekazac¢
kolejnym uzytkownikom.

Zmiany techniczne i optyczne prezentowanych
produktéw zastrzezone.

2.2 Grupadocelowa i kwalifikacje

Montaz i instalacja poprzedzajgca montaz mogg byc¢
przeprowadzane wytgcznie przez wykwalifikowanych
monterow instalacji sanitarnych.

— Monterzy instalacji sanitarnych to osoby posiadajg-
ce odpowiednie wyksztatcenie zawodowe, wiedze
i doswiadczenie, dzieki ktorym moga rozpoznawac
i unikac¢ zagrozen i ryzyka, ktére mogag pojawic sie
podczas instalacji w sektorze sanitarnym.

— Monterzy instalacji sanitarnych majg kompetencije

do wyboru i stosowania odpowiedniego sprzetu
ochrony osobiste;j.

— Monterzy instalacji sanitarnych znajg i przestrzegajg
przepisow instalacyjnych lokalnych zaktadow
komunalnych oraz norm obowigzujgcych w danym
kraju.

3 Wymagania w miejscu instalacji

Instalacja wstepna zostata wykonana w sposob profe-
sjonalny.

> Wyswietli¢ karte danych online.

> Nalezy upewnic sie, ze jest wystarczajgco duzo miej-

sca na posadzce, aby zamontowac¢ produkt, oraz ze
drzwi tazienki moga by¢ swobodnie otwierane
i zamykane.

> Upewnic sig, ze powierzchnia ustawienia jest pozio-
ma, rowna i ma wystarczajgcg nosnosc.

Mi

> Upewnic sig, ze powierzchnia ustawienia i Sciana sg
ustawione wzgledem siebie pod kgtem prostym.

> Upewnic sig, ze pod powierzchnig ustawienia nie
jest utozone ogrzewanie podtogowe.

> Zamontowac produkt na Scianie z gotowg oktadzing.
> Zamontowac produkt na gotowej posadzce.

4 Wskazowki montazowe

El Kontrola produktu

> Sprawdzi¢, czy produkt nie jest uszkodzony.
Zakres dostawy

Zakres dostawy zalezy od modelu.

Unika¢ uszkodzen

> Chroni¢ produkt przed uderzeniami i zarysowaniami,
aby unikng¢ uszkodzenia lakierowanych powierzchni.

n Usuna¢ zabezpieczenie transportowe

> Zdjac¢ blokady transportowe z regulowanych nézek.
ﬂ Zamontowac zestaw przelewowo-odptywowy

> Przestrzegac¢ oddzielnej instrukcji montazu.

EE] Zaznaczyé wysokosé

> Zaznaczy¢ na scianie potozenie gornej krawedzi
wanny.

m Zwrdcic¢ uwage na grubosé materiatu

> Zmierzy¢ grubos¢ materiatu.

m Zaznaczy¢ mocowania scienne

> Zmierzy¢ grubos¢ krawedzi wanny.

> Ustawi¢ mocowanie $cienne.

> Zaznaczyc¢ potozenie otworow do nawiercenia.
m Zatozyc¢ tasme uszczelniajgca

> Przestrzegac¢ oddzielngj instrukcji montazu.
E Podtaczy¢ zestaw przelewowo-odptywowy

> Podtgczyc¢ zestaw przelewowo-odptywowy do
odptywu.

Kontrola szczelnosci
> Sprawdzi¢ szczelnose.
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1 06 aToM gOKyMeHTe

Bce noKyMeHTbl ons 9Toro usgenms n AononHuTenbHas
nHdopmMaums OOCTYMNHbI B VIHTepHeTe:

> Bocnonb3yntechb GyHKLMEN MOUCKA N HaBUraum-
en Ha cante www.duravit.com, 4TOObl NepenTn Ha
CTpaHuLy ¢ MHPOPMAaLVEN O MPOAYKTE.

> [ocTyn K nHpopmMaumm n 4oKyMeHTaM MOXHO
MONYYNTb Ha CTPaHWULLE C ONUCaHNEM NPOaYKTa B
pasgene «3arpyskm».

2 besonacHocTb

21 MNMpepHa3HavYeHMe ooKyMeHTa

NHcTpykuua aenseTcsa yacTtbro nsgenuna. HECOBJTHO-
OEHWVE MHCTPYKLMIA MOXET MPUBECTU K TpaBMam,
NOBPEXAEHUIO N3AENUa N/Unu MmatepunanbHOMY yLLep-
6y.

> [IpoyTUTE MHCTPYKLIMM 1 CieQynTe UM.

> CoxpaHuTe 3TOT OOKYMEHT 1 NepepanTe ero cnegy-
FOLLIMM MOSb30BaTENSM.

MbI ocTaBnsem 3a cobom NpaBo Ha TEXHUYECKoe
YCOBEpPLLUEHCTBOBAHME U BU3YyalibHble NBMEHEHNS
M306pa>keHHbIX N30ennin.

2.2 LUenesas rpynna u KkBanudukauus

MoOHTaX 1 NpeaBapuTesibHyto YCTaHOBKY paspeLlaeTcs
BbIMOMHATb TOMbKO KBANMMPULMPOBAHHBIM CaHTEXHN-
Kam.

— CaHTexHUKn — 3To cneunanucTbl ¢
COOTBETCTBYIOLLEN TEXHNYECKOW MOArOTOBKON,
3HAHWSAMMW N OMbITOM, KOTOPbIE CMOCOBHbI N36€eXKaTb
OMacHOCTEWN N PUCKOB, CBA3aHHbIX C MOHTa>XOM B
30HE BaHHOW KOMHAaTbl.

— CaHTEeXHUKM KOMMNETEHTHbI B BbIGOpE U
MCMNOb30BaHNK MOOXOAALLMX CPEACTB 3aLLUNTbI.

— CaHTexHVKM 3HatoT U cobnoaatoT npaBuna MecT-
HbIX KOMMYHanbHbIX CNYy>K6 1 CTaHAAapPTbl CTPaHbI.

3 TpeboBaHNA K MEeCTy YCTaHOBKM

[NpenycTaHoBKa BbINONHEHA Hagexalunm o6pa30M.

> O3HaKOMUTLCHA C TEXHNYECKOW OOKYMEHTaLMen
MO>XHO OHMaNH.

> Y6eagutech, YTO MUMEETCH OCTAaTOYHO MecTa O/
YCTaHOBKM N30eNnNa 1 YTO ABEpPb B BaHHYHO MOXET
CBO6OHO OTKPbIBATLCA N 3aKPbIBATHCH.

> Y6enntechb, YTO MOHTaX BbINOMHSAETCS Ha ropu-
30HTarnbHYH, POBHYHO MOBEPXHOCTb C [OCTATOYHON
HecyLLen CnoCOBHOCTbIO.
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> Y6enmtecn, YTO MOBEPXHOCTb OJ151 KPEMNNEHUS U
CTeHa pacnosioXKeHbl Nog, NPsiMbIM YrOM Opyr K

apyry.

> Y6epnutech, YTO NoA NMOBEPXHOCTbIO, Ha KOTOpOl7I
npon3BoanNTCA MOHTaXX, HE YCTaHOBJ1€H Noaorpes
nona.

> YcTaHoBUTE N3genue nepepn rotoBom o6nmLoBaH-
HOW CTEHOMW.

> YcTaHOBUTE U3[eNMe Ha roTOBOE HamnonbHoe
NMoKpbITHE.

4 YKasaHus no MOHTaXy

n MpoBepka uspgenus

> [lpoBepbTe, He MOBPEXAEHO NN N3aenve.
O6bem nocTaBku

KoMnnekT nocTtaBku 3aBUCUT OT MOLENN.
N36eraTb noBpeXXaeHUN

> 3BawvuianTte nsgenme oT ygapos 1 LapanuH, 4Tobbl
He NoBPeaNTb OKPAaLLEHHbIE MOBEPXHOCTM.

] CHumuTe TpaHCNOPTMPOBOUHBIN dUKcaTOp

> CHMMUWTE TPaHCMOPTUPOBOYHbIE KPEeneHns Ha
perynmpyemMbIx HOXKax.

B YcraHoBuTe komnnekT ans cnusa u nepenuea
> CobnopganTe oTaeNbHbIE MHCTPYKLUMM MO MOHTaXY.
OTMeTbTe TOUKY M0 BbiCOTe

> OTMETbTE MONOXKEHNE BEPXHETO Kpast bopTuka
BaHHbl Ha CTEHe.

m YuuTtbiBanTe TONLWMUHY MaTepuana

> VIsmepbTe TONWNHY MaTepuana.

m OTMeTbTe NMONo>KEeHUE HACTEHHOro KpenneHus
> VismepbTe TONLWNHY 60PTUKa BaHHbI.

> PacnonoxuTe HaCTeHHoe KpenneHue.

> PasmeTbTe NONoXeHne OTBEPCTUM A1 CBEPIEHUS.
MpukpenuTe cTeHoBON NpodUnb

> CobntoganTte OTAENbHbIE MHCTPYKLMN MO MOHTaXxy.

MNMopcoenuHUTE KOMMNNEKT Afsi CAIMBa U
nepenuea

> [logcoenuHnTe KOMMNNEKT A5 CNvBa U Nepenmea K
CNMBHOWN Tpy6e.

MNpoBepka repMeTUYHOCTH

> [poBEepPUTb HA FEPMETUUYHOCTb.

MI
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1 K tomuto dokumentu

Vsechny dokumenty k tomuto produktu a dalsi
informace jsou k dispozici online:

> Pouzijte hledaci funkci nebo navigace na adrese
www.duravit.com, abyste se dostali k strance s
informacemi o produktu.

> Vyvolejte informace a dokumenty na strance s
informacemi o produktu pod hlavickou "Downloads".

2 Bezpecénost
21 Ugel dokumentu

Navod je soudasti vyrobku. NEDODRZENI navodu m(ize
vést ke zranéni osob, poSkozeni produktu a/nebo
poskozeni majetku.

> Ctéte navod a fidte se jim.
> Tento dokument uschovejte a predejte jej dalsSim
uzivatellm.

Technicka zlepSeni a optické zmény zobrazenych
vyrobk( vyhrazeny.

2.2 Cilova skupina a pozadovana kvalifikace

Montaz a pripravnou instalaci smi provadét jen
instalatéfi sanitarnich zafizeni.

- Instalatéfi sanitarnich zafizeni jsou osoby s
odpovidajicim technickym vzdélanim, znalostmi a
zkusenostmi, takze dokazi rozpoznat a vyhnout se
nebezpedi a riziklim, ktera mohou nastat pfi instalaci
Vv sanitarni oblasti.

— Instalatéfi sanitarnich zafizeni jsou schopni vybrat a
pouzivat vhodné ochranné prostredky.

- Instalatéfi sanitarnich zafizeni znaji a dodrzuji
instalacni predpisy mistnich zasobovacich
spolec¢nosti a normy specifické pro danou zemi.

3 Pozadavky na misto montaze
Pripravné prace pred instalaci jsou provedeny odborné.
> Vyvolejte online datovy list.

> Ujistéte se, Ze je na podlaze dostatek prostoru pro
montaz vyrobku a ze |ze neomezeng otvirat a zavirat
dvere koupelny.

> Ujistéte se, zZe je instalacni plocha vodorovna, rovna
a dostatec¢né nosna.

> Ujistéte se, ze instala¢ni plocha a sténa jsou
vzajemné kolmé.

> Ujistéte se, Ze pod instala¢ni plochou neni polozené
zadné podlahové topeni.

> Namontujte produkt pred hotové oblozenou sténu.
> Namontujte produkt na hotové polozenou podlahu.

Mi

4 Pokyny k montazi

E Kontrola vyrobku

> Zkontrolujte, zda neni vyrobek poskozen.
Rozsah dodavky

Rozsah dodavky zavisi na modelu.
Predchazeni poskozeni

> Chrante vyrobek pfed narazy a poskrabanim, aby se
zabranilo poskozeni lakovanych povrch(.

n Odstranit transportni pojistku

> Odstrante pfepravni pojistky z nastavitelnych
nozicek.

n Namontujte odpadni a pretokovou armaturu
> Dbejte separatniho navodu k montazi.
Oznaéte vysku

> Na sténé vyznacte pozici horniho okraje vany.
K& Dbat na tloustku materialu

> Zmeéfte tlouStku materialu.

m Oznacte upevnéni na sténu

> Zmérte tloustku okraje vany.

> Umistéte pripevnéni ke sténé.

> Oznacte pozici otvord pro vrtani.

E] Umisténi tésnéni k vané

> Dbejte separatniho navodu k montazi.

E Pripojte odpadni a pretokovou armaturu

> PFipojte odpadni a pretokovou armaturu k odpadu.
Kontrola tésnosti

> Zkontrolujte tésnost.
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1 K tomuto dokumentu

Vsetky dokumenty k tomuto vyrobku a dalSie informa-
cie su k dispozicii online:

> Pouzite vyhladavaciu funkciu alebo navigaciu na
stranke www.duravit.com, aby ste sa dostali na
stranku s informaciami o vyrobku.

> Informacie a dokumenty najdete na stranke s infor-
maciami o vyrobku v Casti ,,Subory na stiahnutie®.

2 Bezpeénost
21 Ugel dokumentu

Tento navod je stdastou vyrobku. NEDODRZANIE tohto
navodu méze mat za nasledok zranenia os6b a/alebo
vecné Skody.

> Precitajte si a dodrziavajte navod.

> Uschovajte si tento dokument a odovzdajte
nasledujucim uzivatelom.

Vyhradzujeme si pravo na technické vylepSenia a vizu-
alne zmeny zobrazovanych vyrobkov.

2.2 Cielova skupina a pozadovana kvalifikacia

Montaz a predinstalaciu mézu vykonavat len kvalifi-
kovani inStalateéri.

— Instalatéri su osoby s vhodnym technickym vzdela-
nim, znalostami a skusenostami, aby dokazali identi-
fikovat' a vyhnut sa nebezpecenstvam a rizikam,
ktoré moézu nastat pri montazi v sanitarnej oblasti.

— Instalatéri su opravneni zvolit a pouzivat vhodné
ochranné prostriedky.

— Instalatéri poznaju a dodrziavaju inStalacné predpisy
miestnych energetickych spolo¢nosti a normy
Specifické pre prislusnu krajinu.

3 Predpoklady na mieste montaze

Predbezna instalacia je vykonana odborne.
> Otvorte si technicky list online.

> Uistite sa, Zze sa na podlahe nachadza dostatok
miesta na montaz vyrobku a Ze sa dvere kupelne
mozu volne otvarat a zatvarat.

> Uistite sa, ze montazna plocha je vodorovna, rovna a
dostatoCne pevna.

> Uistite sa, Ze montézna plocha a stena su navzajom
v pravom uhle.

> Uistite sa, ze pod montaznou plochou nie je instalo-
vané podlahové kurenie.

> Vyrobok namontujte pred hotovu oblozenu stenu.
> Vyrobok namontujte na hotovu podlahu.
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4 Montazne pokyny

E Kontrola vyrobku

> Skontrolujte, ¢i nie je vyrobok poskodeny.
Obsah dodavky

Obsah dodavky zavisi od modelu.
Zabranenie poskodeniu

> Chrante vyrobok pred narazmi a poskriabanim, aby
nedoslo k poskodeniu lakovanych povrchov.

B} Odstranenie prepravnych poistiek

> Qdstrante prepravné poistky na podstavci.

n Montaz odtokovych a prepadovych armatur

> Dodrziavajte separatny navod na montaz.

K& Oznacenie vysky

> Oznacte polohu horného okraja vane na stene.
K& Pozor na hrubku materialu

> Zmerajte hrubku materialu.

m Oznacéenie pripevnenia na stenu

> Zmerajte hrubku okraja vane.

> Umiestnite drziak na stenu.

> Oznacte polohu otvorov na vrtsnie.

Bl Montaz stenového profilu

> Dodrziavajte separatny navod na montaz.

m Pripojenie odtokovych a prepadovych armatur
> Spojte odpadové a prepadoveé armatury s odtokom.
Kontrola utesnenia

> Skontrolujte utesnenie.

MI
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1 Ehhez a dokumentumhoz

A termékhez kapcsolodo dsszes dokumentum és
tovabbi informacio elérhet6 az interneten:

> A termékinformacios oldal eléréséhez hasznalja a
kereseési funkciot vagy a navigaciot a
www.duravit.com oldalon.

> A termékinformacios oldalon a ,Letoltések” menU-
pont alatt tudja eléhivni az informéaciokat és a doku-
mentumokat.

2 Biztonsag
21 A dokumentum rendeltetése

Az Utmutato a termék alkotorésze. Az utasitasok be
NEM tartasa személyi sérulést, termékkarosodast és/
vagy anyagi kart okozhat.

> Olvassa el és kdvesse az utmutatot.

> Orizze meg ezt a dokumentumot és adja tovabb a
kovetkez6 felhasznaldonak.

Az abrakon szerepld termékek muszaki fejlesztésenek
es a kuls6 megjelenés valtoztatasanak joga fenntartva.

2.2 Célcsoport és végzettség

A szerelést és az el8szerelést csak képzett vizvezeték-
szerel6k végezhetik.

— Avizvezetékszereldk megfeleld szakmai
képzettséggel, tudassal es tapasztalattal rendelkez6
személyek, ugyhogy 6k felismerik és elkerulik az
egeészsegugyi terlleten térténd szerelés soran
felmerulé veszélyeket és kockazatokat.

— Avizvezetékszerel6k kepesek a megfeleld
védofelszerelések kivalasztasara és hasznalatara.

— Avizvezetékszereldk ismerik és betartjak a helyi
koézszolgaltatok szerelési eldirasait €s az adott
orszagban érvényes szabvanyokat.

3 Eléfeltételek a szerelés helyén

Az elOszerelés szakszerlien megtortent.
> Tekintse meg az adatlapot online.

> Ugyeljen arra, hogy elegendd alapteriilet alljon
rendelkezésre a termék beszereléséhez, és hogy a
furdészoba ajtaja szabadon nyiljon és zarodjon.

> Gy6z8djon meg arrol, hogy a felallitasi felulet
vizszintes, sik és megfeleld teherbirasu.

> GybzAadjon meg arrol, hogy a felallitasi felllet és a fal
derékszoget zar be egymassal.

> Gy6z6djon meg arrol, hogy a felallitasi felllet alatt
nincs padlofites.

Mi

> Szerelje fel a terméket a készre burkolt fal elé.
> Szerelje fel a terméket a lefektetett kész padlora.

4 Szerelési utasitasok

El Termék vizsgalata

> Vizsgalja meg, hogy a termék nem sérult-e.
Szallitasi terjedelem

A szallitasi terjedelem a modelltél fugg.

Karok elkeriilése

> Afényezett fellletek karosodasanak megakadalyo-
zasa érdekében védje a terméket az Utkozésektdl és
a karcolasoktol.

B szallitmanybiztositas eltavolitasa

> Tavolitsa el az allitélabakon lévé szallitmanybiztosi-
tokat.

n Le- és tulfolyégarnitira beszerelése
> Vegye figyelembe a kuldn szerelési utmutatot.
Magassag megjeldlése

> A kad pereme felsd szélének helyzetét jeldlje meg a
falon.

E Anyagvastagsag figyelembevétele

> Meérje meg az anyagvastagsagot.

K8 Fali régzités megjelslése

> Meérje meg a kad peremének vastagsagat.

> Pozicionalja a falra rogzités helyét.

> Afurashoz jeldlje meg a lyukak poziciojat.

E Fali profil felrakasa

> Vegye figyelembe a kilon szerelési utmutatot.
B Le- és tulfolyégarnitura csatlakoztatasa

> Kdsse Ossze a le- és tulfolydgarniturat a lefolyoval.
Tomitettség vizsgalata

> Vizsgalja meg a tomitettséget.
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1 O ovom dokumentu

Svi dokumenti za ovaj proizvod i dodatne informacije
dostupni su na internetu:

> Sluzite se funkcijom pretrazivanja ili navigacije na
stranici www.duravit.com kako biste dospjeli na
stranicu s informacijama o proizvodima.

> Na stranici s informacijama o proizvodima pristupite
informacijama i dokumentima u odjeljku
»Preuzimanja”.

2 Sigurnost
21 Svrha dokumenta

Upute su sastavni dio proizvoda. NEPOSTOVANJE
uputa moze dovesti do tjelesnih ozljeda, oStecenja
proizvoda i/ili materijalne Stete.

> Procitajte i slijedite upute.

> Sacuvajte ovaj dokument i predajte ga narednim
korisnicima.

Zadrzavamo pravo na tehnicka poboljSanja i vizualne
izmjene prikazanih proizvoda.

2.2 Ciljna skupina i kvalifikacija

Montazu i predinstalaciju smiju obavljati samo
vodoinstalateri.

— Vodoinstalateri su osobe s odgovarajucom
struénom spremom, znanjem i iskustvom, Sto im
omogucuje prepoznati i sprijeciti opasnosti i rizike
koji mogu nastati prilikom instalacije u sanitarnim
podrucjima.

— Vodoinstalateri su ovlasteni odabrati i koristiti
odgovarajucu zastitnu opremu.

— Vodoinstalateri poznaju i postuju instalacijske
propise lokalnih komunalnih poduzeca i nacionalne
norme.

3 Preduvjeti na mjestu montaze

Predinstalacija je izvedena profesionalno.
> List s podacima preuzmite putem interneta.

> Provjerite ima li za montaZu proizvoda dovoljno
prostora na podu i mogu li se vrata kupaonice
slobodno otvarati i zatvarati.

> Vodite raCuna o tome da povrSina za postavljanje
bude vodoravna, ravna i dovoljno nosiva.

> Vodite raCuna o tome da povrSina za postavljanje i
zid budu pod pravim kutom jedan s drugim.

> Vodite racuna o tome da ispod povrsine za
postavljanje nije polozeno podno grijanje.
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> Proizvod montirajte ispred gotovog oblozenog zida.
> Proizvod montirajte na gotov oblozeni pod.

4 Napomene o montazi

El Proviera proizvoda

> Provijerite je li proizvod oStecen.
Sadrzaj isporuke

Opseg isporuke ovisi o modelu.
Izbjegavanje osStecenja

> Zastitite proizvod od udaraca i ogrebotina kako
biste sprijecili oSte¢enja na lakiranim povrsinama.

n Uklanjanje zastite za transport

> Uklonite transportnu zastitu na namjestivim
nozicama.

n Montaza kompleta za odvodniju i prelijevanje
> Pridrzavajte se zasebnih uputa za montazu.
g Oznagivanje visine

> Oznacite polozaj gornjeg ruba kade na zidu.
E Obracanje pozornosti na debljinu materijala
> |zmijerite debljinu materijala.

EE] Oznagivanje zidnog priévri¢enja

> |zmjerite debljinu ruba kade.

> Postavite pri¢vrscenje na zid.

> Oznacite polozaj rupa za busenje.

B} Postavljanje zidnog profila

> Pridrzavajte se zasebnih uputa za montazu.

B Prikljugivanje kompleta za odvodniju i
prelijevanje

> Spojite sustav za odvodnju i prelijevanje s odvodom.

Provjera nepropusnosti
> Provjerite nepropusnost.

MI
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1 Despre acest document

Toate documentele aferente acestui produs si
informatii suplimentare sunt disponibile online:

> Folositi functia de cautare sau navigarea pe
www.duravit.com pentru a ajunge la pagina cu
informatii despre produs.

> Accesati informatiile si documentele pe pagina cu
informatii despre produs la ,,Descarcari”.

2 Siguranta
21  Scopul documentului

Instructiunile sunt parte componenta a produsului.
Daca instructiunile NU sunt respectate, atunci se pot
produce deteriorari ale produsului si / sau daune
materiale.

> Cititi si respectati instructiunile.

> Pastrati acest document si transmiteti-l urmatorului
utilizator.

Ne rezervam dreptul de a efectua imbunatatiri tehnice
si modificari estetice la produsele din poze.

2.2 Grupul tinta si calificarea

Montarea si preinstalarea trebuie realizate numai de
catre instalatori pentru echipamente sanitare.

— Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt
persoane cu calificare de specialitate adecvata,
cunostinte si experienta, astfel incat pot sa
recunoasca pericolele si riscurile care pot aparea la
montarea in domeniul instalatiilor sanitare si sa le
evite.

— Instalatorii pentru echipamente sanitare sunt
capabili sa aleaga si sa foloseasca echipamente de
protectie potrivite.

— Instalatorii pentru echipamente sanitare cunosc si
respecta prevederile de instalare ale furnizorilor
locali si normele specifice tarii.

3 Conditii la locul de montare
Preinstalarea este realizata corespunzator.
> Descarcati online fisa tehnica.

> Asigurati-va ca exista o suprafata suficienta pentru
montarea produsului si ca usa de la baie se poate
deschide si inchide fara impedimente.

> Asigurati-va ca suprafata de amplasare este
orizontala, plana si are o capacitate portanta
suficienta.

> Asigurati-va ca suprafata de amplasare si peretele
sunt perpendiculare unul pe celalalt.

Mi

> Asigurati-va ca nu este pozata incalzire in
pardoseala sub suprafata de amplasare.

> Montati produsul in fata peretilor a caror placare a
fost finalizata.

> Montati produsul pe podeaua finisata.

4 Indicatii de montaj

Bl Verificarea produsului

> Verificati daca produsul este deteriorat.
Furnitura

Furnitura depinde de model.

Evitarea deteriorarilor

> Protejati produsul de lovituri si zgarieturi pentru a
preveni daunele la suprafetele lacuite.

n indepartati siguranta de transport

> Indepértati siguranta la transport de la picioarele
ajustabile.

B Montati garnitura de evacuare si de preaplin
> Respectati instructiunile de montare separate.
Marcati inaltimea

> Marcati pozitia muchiei superioare a marginii cazii la
perete.

E Tineti cont de grosimea materialului

> Masurati grosimea materialului.

EE] Marcati elementul de fixare pe perete

> Masurati grosimea marginii cazii.

> Pozitionati sistemul de fixare de perete.

> Marcati pozitia gaurilor pentru perforare.

m Montati profilul de perete

> Respectati instructiunile de montare separate.
m Racordati garnitura de evacuare si de preaplin

> Conectati garnitura de evacuare si de preaplin cu
scurgerea.

Verificarea etanseitatii
> Verificati etanseitatea.
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1 O tem dokumentu

Vsi dokumenti o tem izdelku in nadaljnje informacije so
na voljo na spletu:

> Uporabite funkcijo iskanja ali navigacijo na
www.duravit.com, da pridete na stran z
informacijami o izdelkih.

> Informacije in dokumente na strani z informacijami o
izdelkih prikli¢ite pod »Downloads«.

2 Varnost

2.1 Namen dokumenta

Navodila so sestavni del izdelka. Ce navodil NE
uposStevate, lahko pride do telesnih poskodb, poskodb
na izdelku in/ali materialne Skode.

> Preberite navodila in jih upostevajte.

> Shranite ta dokument in ga predajte naslednjemu
uporabniku.

Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih izboljSav in opti¢nih
sprememb na prikazanih izdelkih.

2.2 Ciljna skupina in kvalifikacije

Montazo in predinstalacijo smejo izvesti samo monterji
sanitarne opreme.

- Monterji sanitarne opreme so osebe z ustrezno
strokovno izobrazbo, znanjem in izkusnjami, ki jim
omogocajo, da lahko prepoznajo in preprecijo
nevarnosti in tveganja, ki bi se lahko pojavili pri
montazi sanitarne opreme.

— Monterji sanitarne opreme znajo izbrati in
uporabljati ustrezno varnostno opremo.

— Monterji sanitarne opreme poznajo in upostevajo
predpise lokalnih oskrbovalnih podjetij glede
inStalacij in nacionalne standarde.

3 Pogoji na mestu montaze
Predinstalacija je strokovno izvedena.
> Podatkovni list prikliCite na spletu.

> Zagotovite, da je na voljo dovolj osnovne povrsine za
montazo izdelka ter da se lahko kopalniSka vrata
neovirano odpirajo in zapirajo.

> Prepric¢ajte se, da je postavitvena povrSina
vodoravna, ploska in dovolj nosilna.

> PrepriCajte se, da sta postavitvena povrsina in stena
med seboj pravokotni.

> PrepriCajte se, da pod postavitveno povrsino ni
polozeno talno ogrevanje.
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> |zdelek namestite pred dokon¢no oblozeno steno.
> |zdelek namestite na dokon&no polozena tla.

4 Napotki za montazo

Kl Preverite izdelek

> Preverite, ali je izdelek poSkodovan.
Obseg dobave

Obseg dobave je odvisen od modela.
Preprecevanje skode

> ZaScitite izdelek pred udarci in praskami, da
preprecite poskodbe na lakiranih povrsinah.

B} Odstranite transportno varovalo

> QOdstranite transportna varovala na nastavnih nogah.
n Montirajte odto¢no in prelivno garnituro

> Upostevajte lo€ena navodila za montazo.
Oznadite visino

> Na steni oznacite polozaj zgornjega roba kadi.
m Upostevajte debelino materiala

> Izmerite debelino materiala.

m Oznacite stensko pritrditev

> Izmerite debelino roba kadi.

> Namestite stensko pritrditev.

> Oznacite polozaj lukenj za vrtanje.

Bl Namestite stenski profil

> UpoStevajte lo€ena navodila za montazo.

E Prikljucite odto¢no in prelivno garnituro

> Odtocno in prelivno garnituro prikljucite na odtok.
Preverite tesnjenje

> Preverite tesnjenje.
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1 3a 1031 fOKYMEHT

Bcrukm gokymMmeHTr, CBbpP3aHn C TO3K NPOoAYyKT, U
OOMbNHUTENHa MHDOPMaLUA ca OOCTbMHN OHNaWNH:

> 3nonseanTte GyHKUMATA 3@ TbpPCEHE UK
HaBuraumsTa Ha www.duravit.com, 3a ga nonyumrte
LOCTbIN 0O CTpaHuuaTa ¢ MHbopMaLums 3a
npoaykTa.

> [ocTbn 0o MHbopmMaunsaTa U LOKYMEHTUTE MOXKeTe
[a nonyymTe Ha cTpaHuuaTta ¢ MHbopmMaLuns 3a
npogykTa B pasgena ,M3ternaHua’.

2 besonacHocT
2.1 Llen Ha pokymeHTa

MNHcTpykuumnTe ca vacT ot npoaykta. HECMA3BAHETO
Ha MHCTPYKLMNTE MOXKe fa JoBede A0 TeNeCHU
nospegu, NoOBpefa Ha NpoayKTa u/mnn MmaTepuanHu
weTun.

> [lpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 1 cnegpanTe
yKasaHusiTa B Hero.

> CbxpaHsiBaiTe TO3M AOKYMEHT 1 ro npefante Ha
cnepBalLy nonseaTenu.

3anasBame CU1 MpaBoTo Aa NpaBuM TEXHNYECKM
noaobpeHns 1 BU3yasnHu NPoOMeHn B MoKasaHuTe
npoayKTu.

2.2 Uenesa rpyna un kBanudukaums

MOHTaXbT U NpeaBapUTENHUAT MOHTaX MoraT fa ce
M3BbPLIBAT CaMO OT MOHTaXXHNUWM Ha CaHUTapHa
TeXHUKa.

— MOHTaXHunumMTEe Ha CaHUTapHa TeXHMKa ca nmua ¢
NMOAXOAALLO TEXHMYECKO 0By4eHMe, 3HAHNS 1N OMNUT,
3a fja morat fa pasnosHaBaT U n3barsaT onacHOCTU
M PUCKOBE, KOUTO MOraT fia Bb3HMKHAT Mo BpeMe Ha
MOHTa)K B CaHMUTapHaTa obnacrT.

— MOHTaXXHUUUTE Ha CaHUTapHa TEXHUKa ca
KOMMNETEeHTHW fa V|36I/IpaT M n3nons3eaTt nogxondaLin
npepgnasHuy cpencTaa.

— MOHTa)KHMLMTE Ha CaHUTapHa TeXHMKa No3HaBaT n
cnasBaT pasnopensdbuTe 3a MOHTaX Ha MECTHUTE
npennpusTis 3a KOMyHanHn ycnyri un
cneunduyHUTe 3a cTpaHaTa cTaHgapTu.

3 YcnoBusa 3a MOHTa)X

MpeaBapUTENHUAT MOHTaXX € U3BbPLLEH
npodecmnoHarnHo.

> BuKTe N1McTa C TEXHUYECKM OaHHM OHMNanH.

> YBepeTe ce, Ye Uma JOCTaTbYyHO MSCTO 3a
MOHTMpaHe Ha NpoayKTa 1 Ye BpaTaTa Ha 6aHaTa
MO>Ke fla Ce OTBaps U 3aTBaps 6e3MnpensTCTBEHO.

Mi

> YBepeTe ce, Ye MOHTa)kHaTa NOBbPXHOCT €
XOpW30oHTalHa, paBHa 1 e C AoCTaTb4Ha
TOBapPOHOCKMMOCT.

> YBeperTe ce, Ye MOHTa)kHaTa MOBbPXHOCT M CTeHaTa
ca nop, npas brb/l €AHa CrpaMo apyra.

> YBeperTe ce, Ye nog MOHTaXkHaTa NMOBbPXHOCT HAMA
noaoBO OoTornneHune.

> MoHTUpanTe NpoayKTa npeq, Beve o61LoBaHaTa
cTeHa.

> MoHTupanTe NpoayKTa BbpXy Beye 06n1muoBaHms
nog.

4 YKa3aHusa 3a MOHTaXX

n MpoBepka Ha NpoAaykTa

> [lpoBepeTe ganun NpoaykTbT € NoBPeaeH.
O6em Ha gocTaBkaTa

O6emMbT Ha gocTaBkaTa 3aB1UCK OT MoAena.
MNMpepoTBpaTABaHe Ha nospeau

> [laseTe npoayKTa OT yaapu v OpackoTuHW, 3a 0a He
ce noBpeaaT 60aancaHnTe NOBbPXHOCTMU.

] OtcrpaHsiBaHe Ha TpaHCNOPTHUS NpeanasuTen

> TpemaxHeTe efnleMeHTUTe 3a obe3onacsiBaHe Npu
TPaHCMOPT Ha perynMpyemMmnte Kpaka.

I} MotnTupaHe Ha cudoHa c npenueHmk

> CbbntogaBanTe OTAENHOTO PbKOBOACTBO 3a
MOHTaX.

MapkupaHe Ha BUCOYMHaTa

> OtbenexxeTe BbpXy CTEHaTa No3numaTa Ha ropHUs
pbb Ha Kpas Ha BaHaTa.

E Cbob6passaBaHe c pebennHata Ha maTepuana
> ViamepeTe gebennHaTta Ha maTepuana.

EE] Mapkupane Ha ctenHaTa ckoba

> WamepeTe gebennHaTa Ha pbba Ha BaHaTa.

> Onpep.eneTe nos3nuyndaTa 3a 3aKpernBaHe KbM
CcTeHaTa.

> OtbenexxeTe MecTaTa 3a NpobuBaHe Ha OTBOpUTE.
MpukpensaHe Ha CTEHHUs Npodun

> CbvbntogaBanTe OTAENHOTO PbKOBOACTBO 3a
MOHTaXK.

] Npucbeamnnssane Ha cudoHa ¢ NpenmBHUK

> CBbpXxeTe cndoHa C NPENNBHUK C OTXOOHAaTa
Tpbba.

MpoBepka Ha XepMeTUYHOCTTa
> [lpoBepeTe XepMeTU4YHOCTTA.
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1 Par So dokumentu

Visi dokumenti par So izstradajumu un cita informacija

ir pieejami tieSsaiste:

> Lai noklatu izstradajuma informacijas lapa,
izmantojiet meklésanas funkciju vai navigacijas
iespéjas vietné www.duravit.com.

> Atveriet informaciju un dokumentus izstradajuma
informacijas lapas sadala “Lejupielades”.

2 Drosiba
21 Dokumenta mérkis

Instrukcija ir izstradajuma sastavdala. Ja instrukcija
NETIEK ievérota, pastav risks gut personu traumas,
radit izstradajuma bojajumus un/vai materialos
zaudéjumus.

> |zlasiet un ievérojiet instrukciju.

> So dokumentu saglabajiet un nododiet ndkamaijiem
lietotajiem.

Saglabatas tiesibas veikt tehniskus uzlabojumus un

mainit attélos redzamo izstradajumu vizualo
noformé&jumu.

2.2 Meérkauditorija un kvalifikacija

Montazu un pirmsinstalacijas darbus drikst veikt tikai

sanitartehniki.

— Sanitartehniki ir personas ar atbilstosu profesionalo
izglitibu, zinaSanam un pieredzi, kas sp€j noteikt un
novérst apdraudéjumu un riskus, kas var rasties,
veicot sanitaras tehnikas montazu.

— Sanitartehniki sp€j izvéléties un izmantot piemérotu
aizsargaprikojumu.

— Sanitartehniki zina un ievero vietéjo apgades
uznémumu montazas noteikumus un valsts
specifiskos standartus.

3 PriekSnoteikumi uzstadiSanas vieta

Atbilstosi ir izpilditi pirms instaléSanas veicamie darbi.
> Atveriet datu lapu tieSsaisté.

> Parliecinieties, ka ir pieejama pietiekami liela platiba
izstradajuma montazai un ka netraucéti var atvert un
aizvert vannas istabas durvis.

> Parliecinieties, ka uzstadiSanas virsma ir horizontala,
lidzena un pietiekami nestspéjiga.

> Parliecinieties, ka uzstadiSanas virsma un siena
atrodas taisna lenki viena pret otru.

> Parliecinieties, ka zem uzstadiSanas virsmas nav
izbUvéeta gridas apsilde.

24 260316 56770 70000597

> Uzstadiet izstradajumu pie pilniba apdaritas sienas.
> Uzstadiet izstradajumu uz pilniba ieklatas gridas.

4 Montazas noradijumi

Kl izstradajuma parbaude

> Parbaudiet, vai izstradajumam nav bojajumu.

Piegades komplekts

Piegades komplekts ir atkarigs no modela.

IzvairiSanas no bojajumiem

> Lai novérstu lakoto virsmu bojajumus, sargiet
izstradajumu no triecieniem un skrapéjumiem.

n Transporta droSinataja iznemsana

> Iznemiet no kajam transporta stiprinajumus.

n Noteces un parpludes garnitaras montaza

> levérojiet atsevisko montazas instrukciju.

Augstuma atzimésana

> Uz sienas atzimégjiet vannas augSmalas poziciju.

K& Materiala biezuma ievérosana

> Izmériet materiala biezumu.

m Sienas stiprinajuma vietas atzimésSana

> |zmériet vannas malas biezumu.

> Pielieciet sienas stiprinajumu paredzetaja vieta.

> Atziméjiet izurbjamo caurumu poziciju.

m Sienas profila piestiprinasana

> levérojiet atsevisko montazas instrukciju.

E Noteces un parpludes garnitlras pieslégSana

> Savienojiet noteces un parpludes garnituru ar
noteku.

Hermétiskuma parbaude
> Parbaudiet hermé&tiskumu.
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1 Apie §j dokumenta

Visi §io gaminio dokumentai ir kita informacija yra
internete:

> Pasinaudokite paieskos funkcija arba narSymu
www.duravit.com, kad rastuméte puslapj
»Informacija apie gaminj*“.

> |Skvieskite informacijg ir dokumentus puslapyje
sInformacija apie gaminj“ parinke , Atsisiuntimai*.

2 Apsauga
21 Dokumento paskirtis

Si instrukcija yra gaminio sudedamaoiji dalis. Jei
NESILAIKOMA instrukcijos, galima zala Zmonémes,
gaminiui ir (arba) materialiné zala.

> Perskaitykite instrukcijg ir jos laikykités.

> Saugokite §j dokumentg ir perduokite jj kitiems
naudotojams.

Pasiliekame teise daryti techninius patobulinimus ir
keisti pavaizduoty gaminiy iSvaizda.

2.2 Tiksliné grupé ir kvalifikacija
Montavimo ir pirminio jrengimo darbus leidziama atlikti
tik kvalifikuotiems santechnikams.

- Santechnikai yra asmenys, turintys atitinkama
profesinj iSsilavinima, ziniy ir patirties, kad galéty
atpazinti bei iSvengti pavojy ir rizikos, kurie gali kilti
montuojant santechnikos jrenginius.

— Santechnikai sugeba parinkti ir naudoti tinkamas
apsaugos priemones.

— Santechnikai zino vietiniy komunaliniy paslaugy
imoniy nustatytas instaliavimo taisykles bei Salyje
galiojancCius standartus ir jy laikosi.

3 Montavimo vietoje butinos salygos
Tinkamai atliktas pirminis jrengimas.
> |Skvieskite duomeny lapg internete.

> sitikinkite, kad gaminio montavimui pakanka vietos
ant grindy ir kad bus galima nekliudomai atidaryti ir
uzdaryti vonios kambario duris.

> Jsitikinkite, kad pastatymo pavirSius horizontalus,
lygus ir pakankamai tvirtas.

> |sitikinkite, kad pastatymo pavirSius ir siena yra
staciu kampu viena kitos atzvilgiu.

> |sitikinkite, kad po pastatymo pavirSiumi néra grindy
Sildymo sistemos.

> Montuokite gaminj prie sienos su baigta apdaila.
> Montuokite gaminj ant jau isklotos grindy dangos.

Mi

4 Montavimo nurodymai

E Gaminio tikrinimas

> Patikrinkite, ar gaminys nepazeistas.
Tiekiamas komplektas

Tiekiamas komplektas priklauso nuo modelio.
Pazeidimy vengimas

> Saugokite gaminj nuo smagiy ir subraizymy, kad
iSvengtumeéte dazyty pavirsiy pazeidimy.

B Transportavimo padéties fiksatoriaus 3alinimas

> PaSalinkite transportavimo padéties fiksatorius prie
reguliuojamy kojeliy.

n ISleidimo ir persipylimo komplekto montavimas
> Vadovaukités atskira montavimo instrukcija.
Auksé&io pazyméjimas

> Ant sienos pazymeékite virSutinés vonios krasto
briaunos padeét;.

K& Atsizvelgimas j medziagos storj

> |Smatuokite medziagos stor;j.

K& Tvirtinimo prie sienos Zyméjimas

> |Smatuokite vonios krasto stor;j.

> Nustatykite tvirtinimo prie sienos padét;.

> Pazymékite angy padétj grezimui.

m Sieninio profilio primontavimas

> Vadovaukités atskira montavimo instrukcija.

m ISleidimo ir persipylimo komplekto prijungimas
> Sujunkite iSleidimo ir persipylimo sifong su nuotaku.
Sandarumo tikrinimas

> Patikrinkite sandaruma.
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1 Kilavuz hakkinda bilgi

Bu urunle ilgili tim dokumanlara ve daha fazla bilgiye
cevrimici olarak erisilebilir:

> Urln bilgi sayfasina ulasmak icin www.duravit.com
adresindeki arama fonksiyonunu veya navigasyonu
kullanin.

> Uriin bilgi sayfasinda “Downloads” (indirilenler)
bolumundeki bilgi ve belgeleri agin.

2 Giivenlik
21 Montaj Kilavuzu'nun amaci

Bu montaj kilavuzu, Duravit Grintnudn bir parcasidir.
Kilavuzdaki talimatlara uyulmamasi, kisisel
yaralanmaya, Urun hasarina ve/veya maddi hasarlara
neden olabilir.

> Bu kilavuzu okuyun ve uygulayin.

> Bu dokimani saklayin ve Grintn daha sonraki
kullanicilarina teslim edin.

Resimlerde goérulen urunlerde teknik iyilestirmeler ve
gorsel degisiklikler yapma hakkimiz saklidir.

2.2 Hedef kitle ve ozellikleri

Montaj ve 6n kurulum yalnizca sihhi tesisat uzmanlari
tarafindan yapilmalidir.

— Sihhi tesisatcilar, sihhi tesisatlarin kurulumu/montaiji
sirasinda ortaya cikabilecek tehlike ve riskleri fark
edip bunlar 6nleyebilecek uygun mesleki egitimi
almis ve bu konularda gerekli bilgi ve deneyimi olan
kisilerdir.

— Sihhi tesisatgilar islerine uygun koruyucu
ekipmanlari segcme ve kullanma konusunda
yetkilidirler.

— Sihhi tesisatgilar, yerel kamu hizmeti sirketlerinin
kurulum duzenlemelerini ve Ulkeye 6zgu standartlari
bilirler ve bunlara uyarlar.

3 Kurulum yerindeki gereksinimler
On kurulum diizgiin bir sekilde yapilmis olmalidir.
> Teknik veri sayfasini cevrim ici olarak acgin.

> Uriinin kurulumu igin zeminde yeterli alan
oldugundan ve banyo kapisinin serbestce acilip
kapanacagindan emin olun.

> Kurulum ylzeyinin yatay, diizglin ve yeterince tasima
kapasitesine sahip oldugundan emin olun.

> Kurulum yuzeyi ile duvarin birbirine dik oldugundan
emin olun.

> Kurulum yUzeyinin altinda yerden isitma sistemi
bulunmadigindan emin olun.
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> Urnu kaplamasi tamamlanmis duvarin éniine
monte edin.

> Uriini désemesi tamamlanmis zemine monte edin.

4 Montaj bilgileri

El Urini kontrol edin

> Uriinde hasar olup olmadigini kontrol edin.
Teslimat kapsami

Teslimat kapsami modele baglidir.
Hasarlarin 6nlenmesi

> Cilali yuzeylerin hasar gérmesini 6nlemek icin tGrtna
darbeler ve ¢iziklerden koruyun.

n Tasima emniyetini ¢ikarin

> Ayaklardaki tasima emniyet dizeneklerini ¢ikarin.
B} sifon ve tasma setini monte edin

> Ayri montaj kilavuzuna riayet edin.

K& Yiksekligi isaretleyin

> Kduvet kenarinin Ust tarafinin konumunu duvara
isaretleyin.

K8 Malzeme kalinuigina dikkat edin

> Malzeme kalinligini dlgun.

m Duvar baglanti elemanini isaretleyin

> Kuvet kenarinin kalinigini élgan.

> Duvar sabitlemesini konumlandirin.

> Deliklerin konumlarini delmek icin isaretleyin.
Bl Duvar profilini takin

> Ayri montaj kilavuzuna riayet edin.

E Sifon ve tagsma setinin baglantisini yapin
> Sifon ve tasma setini gidere baglayin.
Sizdirmazlik kontrolii yapin

> Sizdirip sizdirmadigini kontrol edin.
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XL
A N

X =2 mm (1/16")

X =210 mm (3/8")

32
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x =140 mm (51/2")
y =70 mm (2 3/4")

/N/ 8 mm
>e (/4")

x =140 mm (5 1/2")
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Duravit AG

P.O. Box 240
Werderstr. 36

78132 Hornberg
Germany

Phone +4978 3370 O
Fax +49 78 33 70 289
info@duravit.com
www.duravit.com
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Order no. 70000597/260316 We reserve the right to make technical improvements and enhance the appearance of the products shown



